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The following biblical passage is recited while standing:
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The following passages are recited only with a minyan.
With Patriarchs and Matriarchs: With Patriarchs:

;I TN 702 ;T TN 2
ITDIAK TOXIPION  ADiaK X 20X
BTN oK [arnie] TOK DT TN
APYTTONY PrISToN ORI APy oK Py
;P27 TN MY X X712 23 ST
JND DX oY HOX DTW maip 1Py O
K131 11230 21735 DX h@hs!

oY iR 7Y DX
iy

ARXD2 DNR TR N7 NI2X 0

[on Shabbat Shuvah we substitute: WiTRR 9201 WiTRI OXi1
JWTR N2V DD 1BYY mann AinD XY
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SYMBOLIC REPETITION. The
Amidah is never repeated
aloud in any evening
service, but on Shabbat

we celebrate the day by
including each of the
themes of the Amidah in a
single b'rakhah, which we
chant or sing aloud after
the conclusion of the silent
Amidah.

THE HEAVENS AND THE
EARTH YN DMWD 9.
Genesis 2:1-3. The Babylo
nian Talmud recommends
that this passage be recited
as a testament to Shabbat
and to God’s creation
(Shabbat 119b). It is tradi-
tionally recited while stand-
ing, for in a Jewish court
one’s testimony is offered
while standing.

PROTECTION TO OUR
ANCESTORS NIIR 12N.
This paragraph is a poetic
reworking of the seven
blessings of the Amidah.
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